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The excerpts below are taken from the book “Hannibal Alkhas: Selected Works of Poetry” which
was type set and published by Mr. Marcel Josephson in San Jose, CA in 2010 and is available
from lulu.com website.

The poem “Malek Rama Lakhouma” (The Tall Handsome Prince) is currently being used for the
creation of a musical by Mr. Edwin Elieh. Mr. Josephson continues his role as a consultant to
Mr. Elieh on language matters. He has also provided a full translation of the poem which will be
used by the Mesopotamian Night team during the production of the musical.

We would also like to thank Ms. Anna Alkhas for giving us the permission to use the poem in
the creation of this musical.

In the context of this magnificent fairy tale, a reasonable translation for the term “Malek Rama
Lakhouma”, the main character of the tale would be “The Tall Handsome Prince”. This tale is
about envy, wicked-thinking, conspiracy, deception, viciousness, and finally the triumph of good
over evil.

It is the tale of three unfortunate sisters sitting down for weaving in their poor cabin; one wishing
to become a queen to weave a tie for pants that every woman and her husband can use to wrap
their pants, one wishing to become a queen to cook a noodle dish that whoever ate from it would
admire the good taste of it, and the third wishing to give birth to a warrior to become a king. In
our language words the tie for a pair of pants (tekta) and the noodles (rekta) rhyme so nicely that
with Hannibal’s immaculate creativity give an amusing opening to this poem.

It so happens that the king was passing by and overhears the conversation of three sisters. He
marries the third sister and hires the other two to do the weaving and the cooking in the palace.
King was at war and had to leave right after the marriage ceremony. It comes the time that his
wife gives birth to a healthy boy. She sends a message to her husband to share the good news but
the message was intercepted by her two sisters and her mother-in-law. They re-wrote the
message stating that the newborn was a monster. First he got disappointed and wanted to have
the newborn’s life terminated but he soon changed his mind and sent a message asking newborn
to be saved until king’s return. The conspirators intoxicated the messenger and changed the
content of the king’s message to read “get rid of the newborn and the mother; leave them to the
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The newborn and mother were put in a basket and left afloat on the sea. The basket finally
beaches at an island where the boy has grown into a young man. The islanders ask him to
become their prince. Upon beaching at the island, in search for food in the woods, he rescues a
pigeon that was just about to be killed by an eagle. To return the favor, the pigeon would grant
him any wish he asked for. Many ships originally from the land where his father ruled would
pass by his island and he would ask the sailors to anchor and he would host them very
generously.



Upon their sail away he would feel homesick missing his father. Each time the pigeon would
convert him to an insect so that he could travel unnoticed with sailors to his father’s land to see
him. Each time the sailors would report to king how greatly they were treated by the prince of
the neighboring island. They would also describe the magnificent developments they would
witness on the island and would notify the king that the prince has extended an invitation to the
king to visit the island.

The envious two aunts and the grandmother, each time would undervalue the developments on
the island by saying that they have heard of something even more miraculous in other lands. The
prince as an insect would sting one of the three envious conspirators each time. The sailors of the
next ship would describe the actual occurrence of what conspirators had mentioned they had
heard. And each time another conspirator would get stung.

At last, the king decides to visit the prince where he comes face-to-face with his wife and the
entire plot is revealed. This imaginative work has many repetitions such as many ships pass by
and many sailors get treated so highly; and yet, each repetition has its own uniqueness showing
progression and continuous improvement of environmental conditions influenced by man.
Except in the beginning where some of the most inferior inclinations of human being are
demonstrated, the rest of the poem illustrates hope, development, and advancement. At the
climax of this constructive trend, it is very remarkable to see how skillfully Hannibal brings
Gilgamesh on the scene within the setting of this entirely fictional work.

This work also very brilliantly reveals a son’s desire to see his father who has been away from
him for a long time. In my view, the main character of this tale and Hannibal share same feelings
in regards to being away from father.



Purchase or Rent the Musical

https://vimeo.com/ondemand/mn2012act1/210195602

Complete book translated and typeset by Marcel E. Josephson. Purchase at

http://www .lulu.com/shop/hannibal-alkhas/selected-works-of-poetry/paperback/product-
20134309.html

Purchase the MN DVDs and Music

http://www.mesopotamian-night.org/

http://www.mesopotamian-night.org/p/mn20.html

Purchase the Music

https://itunes.apple.com/us/album/malek-rama-handsome-prince/id596668763

http://www.cdbaby.com/cd/mesopotamiannight

https://www.amazon.com/gp/product/BOOB6A44SW ?ie=UTF8& *Version*=1&*entries*=0

Oojaabaa. Edwin Elieh's Website

http://www.oojaabaa.com/
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Contribute to Edwin's Next Musical

https://www.indiegogo.com/projects/gilgamesh-an-assyrian-musical#/




Track 1
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B’ CHOO-LOOKH-TAA D’ MIS-KEE-NEH, KHAA DO-RAA

Once upon a time in a cabin of poor people.
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TLAA BNAA-THE TEE- WE'FI WAA BIZ QAA-RAA
Three girls were sitting down and weaving




Track 1
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HO-YAAN WAA MU-LIK-TAA

If T were a queen

(AMAAN 23w lac . Adda
B’ZAAQ-RAAN WAA KHDAA TIK-TAA
I would weave a pant drawstring
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D’ KOOL NIQ-WEH OO GOW-RAA-NEH
That all women and their husbands
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KHU-MEE WAA TOOM-BAA-NEH
Would tie their pants with.
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HO-YAAN WAA MU-LIK-TAA
If T were a queen
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BUSH-LAAN WAA KHDAA RIK-TAA
I would cook a noodle dish
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D’ AA-KHIL WAA OO SAA-WEE WAA
That would eat it from it and get full
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KOOL KHAA BAAY-EE WAA
And for whoever wanted
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TdU-MAA-TOO!! NAA-NEE WAA
to his, a great taste!!! he would say
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B’ YAAD-LAAN WAA KHAA GU-BAA-RAA
I would give birth to a warrior
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HO-YAAN WAA MU-LIK-TAA
If T were a queen
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DE TAA LOOKH!! MAA-LIK, TAA!!
Come on over Malek! Come!



Track 2
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MAA-LIK SLEE-TdAA D’ B> UT-RAA WAA SHU-LEE-TdAA
Malik Slita was the ruler/governor of the country
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KUD WAA-REH WAA DIP-NEH DE CHOO LOOKH- TAA
while he was walking next to the cabin
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SIP-YAA- EET SHMEE-LEH KOOL KHDAA TI- NUKH TAA
Clearly he heard each and every sigh



Track 3
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BUR TU-RO-KHOON KLEE LEE
I stood behind your door

KHUB-RAA-NO-KHOON SHMEE-LEE
I listened to your words
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MIN GWAA-RAA LAA ZDEE-LEE

I am not afraid of marriage
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OOP QAA-TAAKH ZEH, RDEE LEE
I also approved of you.
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YDOO-LEE KHAA GU-BAA-RAA
Give birth to a warrior for me
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HERR AAKH DEET-WAA MAA-RAA
As you said.

HE QOO-MOON KHAAT-WAA-TEH
And you sisters, get up

SHUKH-LE-POON BET-WAA-TEH
And change homes
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GO QUS-REE GO BE-TEE
In my palace, in my home
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BED HAA-WEE-TOON QAA-TEE
You will be for me
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KHDAA KHAA-TAA BUSH-LAAN-TAA
One sister the cook

KHDAA KHAA-TAA GAAD-LAAN-TAA
One sister the weaver.



Track 4

’ A1} “w ’
ol 4\ 22 al ac
’ ’
OH YOO-MAA KUD GNEE-LEH
that day as the sunset came

J— (X ’
ol laT 6. é.b

o 00 Y] ]
MAA-LIK, KHIT-NAA WEE-LEH
Malik, became a groom
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KRIP-TEH WAA BAASH-LEN-TAA
the cook was angry
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BIKH-YEH WAA GAAD-LEN-TAA
the weaver was crying
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GOO DOON-YEH WEE-LOON PLAA-SHEH
the came war in their world
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MEL-KAA GRISH-LOON L’ KOO-TAA-SHEH
they pulled the king into their struggles
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TEE-LEH MTdEE-LEH KHAA YOO-MAA
a day came
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D’ BUKH-TOO HOO-SI-ILAA BROO-NAA
when his wife gave birth to a son
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KHAA BROO-NAA WAA LAA-KHOO-MAA
he was a handsome/becoming son
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SHOO-DI-RAA QAA-TOO KTAA-WAA
she sent him a letter
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QAA GO-RO, SHIKH-DAA YAA-WAA
to her husband, she sent good news/good tidings

BAASH-LEN-TAA UM GAAD-LEN-TAA
the cook with the weaver
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OO NAA-NAA-REE-KHAA SHEE-DEN-TAA
and the crazy nanny
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PRAA-MEH WAA OO PAA-SOO-LEH
they were cutting & chopping (planning a conspiracy)
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BISH-TAA WAA HAA-SOO-LEH
she was given birth to an evil (plan)
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SHQI LOON, SHOOKH-LI-POON KTAA-WAA
they took and changed the letter
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PIT-GHAA- MAA KHEE- NAA YAA-WAA
and gave another answer/solution

Hain &l gaaluxm gasads

BUKH-TOOKH HOO-SIL-TOOKH KHAA BROO-NAA
"your wife has given birth to a son*

.1ax g.’.z mm LAWY

EE-LEH KOO-MAA AAKH SHAA-VAA
*he is black as a black rock*
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Track 5

I pad Sl goAx

QAA-TOOKH LAA HOO-SIL-TAA
She gave birth for you
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BUKH-TOOKH MIN BUR MUR-AA
Your wife after labor.
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MIN KEE-SO KHAA ZUR-AA

From her abdomen a seed/child

R Y SN LYV RAWNT
B’LE-LEH QOOR=BAA L’ YOO-MAA
In the night close to dawn
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LAA KHWAA-RAA, LAA KOO-MAA
Not white, not black

Y-S CHAWET L THAY
LAA BROO-NAA, LAA BRAA-TAA
Not a boy, not a girl
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LAA POO-MAA OO LAA NAA-TAA
Without a mouth or ear(s)
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LAA PI-QAA OO TOO-WIL-TAA
Not a frog or a worm

ddgpad all goAx

QAA-TOOKH LAA HOO-SIL-TAA
She gave birth for you

Z_&:Qn :/A_'l en HoNdS :

BUKH-TOOKH MIN BUR MUR-AA
Your wife after labor.
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MIN KEE-SO KHAA ZUR-AA
From her abdomen a seed/child

Y-S CHAWEY LAY
LAA BROO-NAA, LAA BRAA-TAA
Not a boy, not a girl



Track 6
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BAA-BAA MIN KUR-BAA MLEE-LEH
the father filled with rage
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GO POOQ-DAA-NOO SOO-PEE-LEH
his command/order was entrusted
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QAAT KHAAN-QEE-LOON OO TEL-QEE-LOON
to drown and lose them
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YEN GOO NOO-RAA, MAAQ-DEE-LOON
or in the fire, burn them
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KHUR-TAA PSHIM-LEH BEE POOQ-DAA-NOO
then he regretted his command/order
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TAAKH-MOO-NEH WAA GOO GAA-NOO
he was thinking to himself
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D’ BOOSH SPAAY WAA SEP-REE L’ DYAAR-TEE
it’s better for them to wait for my return
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LAA-ZIM SHUD-RIN MUKH-BUR-TEE
it is necessary to send them my call/word
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BAASH-LENTAA OO GAAD-LEN-TAA
the cook and the weaver
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UM NAA-NOON-TAA SHEE-DEN-TAA
with the crazy grandmother
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MIN QAAM ZAA-RIQ WAA BAAH-RAA
before the rise of the light (sunrise)
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MOOR-WEE-YOO WAA BIL-TdAA-RAA

they intoxicated the messenger
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L’ EH MUKH-BUR-TAA SHOOKH-LI-POON
they changed that calling/word (message)
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OO L’ KHUB-RAA-NO MOOKH-LI-POON
and changed it’s words

Hde Qo ol amaa

QID- LEH MAA LIK SLEE TdAA
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TEL-QEE-TOON LEH OH LEE-TdAA
"loose this cursed/dammed thing“
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OO PLAA-TO AA-HAA WEE-LEH
on his leaving, this is what happened
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POOQ-DAA-NAA D TAA- LAAM TAA SLEE- LEH
the command/order of punishment came down
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23,09 AV w2 208
GAA-WAA KHAA SAA-LAA SQEE-RAA
inside a woven basket
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MOOL-WI-SHEH WAA BEE-YAAD OQEE-RAA
they were covered in tar/pitch
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QAA DO BROO-NAA UM YI-MAA
to that son with the mother
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ROO-PEE-LOON L’ PAA-TAA D’ YAA-MAA
they were thrown to the face of the sea
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LE-PAA REKH-MAA-NAA WEE-LEH
the wave(s) was merciful
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SAA-LAA, L’ BIR-ZAA MOOM—TdEE—LEH
the basket reached land
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KHDAA GAA-ZUR-TAA WAA SOOR-TAA
it was a small island
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MLEE-TAA M’ EE-LAA- NEH D’ KHDOOR TAA
it was full of willow trees
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KHAA ZO-NAA D’ SHI NEH WI REH
a time of years passed
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ZUR-AA L’ GOW- RAA DI- REH
the seed (child) grew to a man
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B’ EE-DOO GEE-RAA OO QISH-TAA
holding in his hand, an arrow and bow
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ZI- LEH L' SE-DAA GOO DISH-TAA
he went to the plains to hunt
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LAA RIKH-QAA MIN BUR QAA-YAA
not far from after the boulder
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KHAA QAA- LAA WAA BIL-YAA- YAA
a voice was wailing/moaning
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TEE-LEH, KHZEE LEH OH BROO NAA
as he came, the son saw
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’
QAA-LAA EE-WAA KHDAA YO-NAA
that the sound was from a dove
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RAAP-ROO-PEH WAA L’ GEE-BAA-NO
it was fluttering on it's side
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KHAA NISH-RAA MPEE-LEH L’ GAA-NO
an eagle had descended upon it
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HICH PIR-SET LEH WAA PISH-TAA
there barely was any opportunity
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MOO-TIW-LEH GEE-RAA L’ QISH-TAA
he placed his arrow upon his bow
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GEE-RAA MKHEE-LAA L’ QDAA-LOO
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RIM-LAA HEL SHMAA-YAA QAA-LOO
his voice reached the heavens
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saall 238 2o
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B’ AA-HAA DAA-NAA YAA-LOO-NAA
this time the teenager
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Hacl waxd o el.id
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PRIKH-LEH MIN REE-SHOO HO-NA
his wisdom/senses flew away (lost his mind)
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YO-NAA HAAM-Z0OO-MEH MI-NOO
the dove was speaking to him
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B’ RIT-MAA LEE-SHAA-NAA D YI-MOO
in the tone/pronounciation of his mother’s language
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AAKH DIN KHDAA AA-TO-RE-TAA
just like an Assyrian
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HO-YAA WAA L’ YO-NAA KHDIR-TAA
she could have turned to
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Track 7
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YAA BROO-NAA HO-NAA-NAA
Oh boy, oh wise boy
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LAA HAA-WEE-LOOKH KHU-SHAA
Do not feel sorrow
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D’ QTdI-LOOKH AAT L’ KHIR-SHAA
That you killed the magic (eagle)

LAA QAA KHDAA YO-NEE-TAA
Not only a dove
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POOR-QAA WIT KHDAA BREE-TAA
You have also saved the creation.

PU-ROO-QEE KHUL-TAA-NAA
O my mighty/powerful savior
PEYN N O & axid
PUR-MOO-YEH WIN AA-NAA
I do understand
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GEE-ROOKH L’ YAA-MAA KHISH-LEH
That your arrow went into the sea
.odx.d goAn }3da

KIP-NAA QAA-TOOKH PISH-LEH
You are faced with hunger
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KHU-YEH WIT SHOOR-YAA
You have started a life

23



(E5309) 20a8 axad s

MI-NEE PAA-YISH PIR-YAA
You will be rewarded by me.

PU-ROO-QEE KHUL-TAA-NAA
O my mighty/powerful savior
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GEE-ROOKH L’ YAA-MAA KHISH-LEH
That your arrow went into the sea

KIP-NAA QAA-TOOKH PISH-LEH
You are faced with hunger
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POOSH UT UM YI-MOOKH
You remain with your mother
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KHQEE-RAA PAA-YISH SHI-MOOKH
Your name will be glorified/praised.

PU-ROO-QEE KHUL-TAA-NAA
O my mighty/powerful savior



Track 8
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B' YOO-MAA TLEE-TAA-AA, SHIM-SHAA KUD REE-MAA
on the third day, as the sun had risen
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BROO-NAA GU-BAA-RAA, MIN SHIN-TOO QEE-MAA
the noble son had woken from his sleep
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KHZEE-LEH KHDAA MDEE—TAA,
he saw an island,
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QAAM AAY-NOO KLEE-TAA
Standing in front of him
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TdEE-LE
he knew
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D’ YO-NAA WAA WEE-TAA,
because of the dove
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L' MDEE-TAA MOO-YEE-TAA
brought to the city
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QAA-LAA D SHAY-POO-REH BZAA- YAA NAT YAA—TEH
the sound of trumpets piercing his ears
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NAA-SHEH D' DEH MDEE-TAA, PLAA-TAA MIN BET-WAA-TEH
the people of that city were coming out of their houses
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MOO-TEE-LOON L' REE-SHOO, KLEE-LAA M' SHAA-MEE-RAA
they reached his head, and crown of diamond(s)
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D’ QAA MDEE-TEH OO GAA-NEH, HAA-WEH U-MEE-RAA
so that for their city and themselves, he would be prince
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2 salva
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OO MU-LIK-TAA YI-MAA,
and the mother queen,
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D’ PRISH LAA SHI- MAA
chose a name
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MA-LIK RAA-MAA LAA-KHOO-MAA
the handsome/becoming high king” (Malik Rama)
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D’ WEE-LEH HUCH-MAA-NAA L' UM- RAA NEH DEH MDEE-TAA
he became governor of the dwellers of that city
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’
MIN RIKH-QAA L’ PAA- TAA D YAA-MAA, LAA MTdAA-YAA L’ GU-ZAAR-TAA
From far away, on the surface of the sea, haven’t reached the island??
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KHAA-ZO-QEH BEE EL-PAA-YEH, L’ OOR-KHEH EE-WAA GO DYAAR TEH
the voyagers by their thousands, went on there way to return
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KHZEE LOON KHDAA MDEE- TAA
KHZEE-LOON KHDAA MDEE-TAA
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TAA-MUN EE-WAA BNEE-TAA
There it was built???
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KOO-SEE-TAA WAA BEE DAA-WAA
his hat was of gold
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QUS-RO CHREE-KHEH GOO HAA-WAA
his palace climbed in the air
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wand 103 o\ a2
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. TEE-LEH RA-MAA LA-KHOO-MAA
Malik Rama came
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D’ QAA ERR-KHEH YE‘WEH SHLAA-MAA
and was giving greetings to his guests
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QOOB LE-LEH B SHE- NEH L BE TAA
he accepted the greetings to the house
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B' MISH-TOO-TAA OO KHUL TAA, SHE-TAA
with a party/reception and food, and drinks
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HAA-QOON-LEE, MEE-KE-TOON TEE-YEH
Tell me, where have you come from
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YEN MIN DEH DOOK-TAA, GAA-WI-TOON KHI-YEH
or from that place, from which you lived
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Track 9
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B’ DOON-YEH WAAKH BIKH-DAA-RAA
We are traveling the world
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M’ UT-RAA-WAA-TEH WAA-RAA
And passing through countries
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M’ TAA-LEH KOO-MEH OO ZUR-DEH
From black and yellow foxes

(135§ l3asamw dol

OOP M’ SU-MOO-REH GIL-DEH
And also squirrel skin

GO QNAA-TAA, GO ZYAA-NAA
At profit or loss

We are selling and buying

Y '

(432 wwO 3023

B’ DOON-YEH WAAKH BIKH-DAA-RAA
We are traveling the world

RECIWEN-L 9.0

M’ UT-RAA-WAA-THE WAA-RAA
And passing through countries
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¢ Z_sus._i Z_\h\._\ LT ING]
KHEE-NAA NEE=KHAA NEE-KHAA
Now gradually

md0la wam Nday
BIN-PAA-LAA WAAKH B’ OORR=KHAA
We are starting our path

(SAx X godAlw
M’ UT-ROOKH YAA SHU-LEE-TAA
From your country your ruler/governor

¢ z—i-‘.s-m @..5? l'DI’AI:A

L’ UT-RAA D MAA=LIK SLEE-TAA
To the land of Malek Slita,

(Kanid Lid0l L
B’ HAA OORR-KHAA YU-RIKH=TAA
On this long path

N TR Y Y TN

KHZAAQ-TO-KHOON BRIKH-TAA
Blessed be your voyage/trip

HU-LOON MI-NEE TAA-MAA
You convey over there from me.”

Y 1 ‘
calx 208 Sl

L MAA-LIK SLEE-TdAA SHLAA-MAA
To Malek Slita greetings



Track 10

A el Lo AN 262

TEE-LAA KHZEE LAA YO- NAA
the dove came and saw

W AL W,
Heia 1x.9 J_r..A
L' KHU-SHAA PEE-SHAA BROO-NAA
that the son remained sad

at 1) “
234\ 2 29\=
o " "
B'EL-PEH NAA IL-PU-REH,

sailors in the thousands,

aa
\

z:o:_m PAEINE

90 !
QAA KHUSH-TAA HU-DOO-REH
Were gathering for the voyage
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Track 11

YAA RAA=MAA LAA-KHOO-MAA
“O Rama Lakhouma

P Y. S WECEY- L
BUH-RI=NAA-NAA D’ YOO=MAA
Brightening of the day

QAA-MOO-DEE EE-WIT KHU-SHAA-NAA?
Why are you sad?

Cal goAx . aal Saas

MOO=DEE O-DAAN QAA-TOOKH AA-NAA?
What can I do for you?

Al
YAA YO-NEE-TAA
O dove

QAA-MOO-DEE EE-WIT KHU-SHAA-NAA?
Why are you sad?

c-\—"s. " 7;-\,-1&—'; 2—:

YAA YO-NEE-TAA, LIB-EE
O dove, my heart

KHLEE-SAA LEH QAA BAA-BEE
is tight for my father (I miss him).
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YAA BROO-NAA
Oh boy

(38639 X wamA N
LAA TUKH-MIN, YAA BROO-NAA
Do not think about it, Oh boy

e aal 2.’Mf % 0o .'

KHU-SHOOKH AA-TEH L’ PRAAQ-TAA
Your sadness to come to an end

o 23 Aaad ad

BED HAA-WIT KHDAA BUQ-TAA!
You will become a mosquito!



Track 12
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MEE-YEH M’ YAA-MAA, YO-NAA
Water from sea, the dove

S0an AL dlmbaw
MOOR-YIS-LAA UL BROO-NAA
She sprinkled over the boy
.L303a%4 odt ol Lac
WEE LIH OH SOO-ROO-NAA

He became small

AeedA LS el
YO-NAA M’ AAY-NAA TLIQ-TAA
The dove disappeared

Mo 228 25,3 od

OH KHDEE-RAA L’ KHDAA BUQ-TAA
And he turned into a mosquito

.0840900 o6t cdu2d

PRIKH-LEH O WOOZ-WIZ-LEH
He flew buzzing

”

B’ KHDAA QOON-JEE-TAA QNIZ-LEH
And squeezed in corner

¢ 2Ad8 2482 ag
GO IL-PAA L’ PAA-TAA YAA-MAA
In the ship afloat on the sea

%

BIKH-DAA-YAA, BIP-SHAA-MAA
Happy and sad (with mixed feelings).
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Track 13

za:u.z Q:A

M' KHAA GU- ZAAR TAA L' EH- KHEE TAA
from one island to the other

A - N N W
dada 2\ el +eial
’
OOR-KHAA D' YAA-MAA LAA KREE-TAA
the way of the sea wasn’t short

L 1Y ’ ‘- '] 0
280243 wuial (aed Lo
M-TdEE-LOON L' UT-REH B' KHAA-DOO-TAA
they reached the country in happiness

z&o.maA z:..a .\ocﬁ.'r..s

PISH-LOON CHEE- DEH L' ER-KHOO-TAA
they were invited for a gathering

RN ' N
23m2a Qo3 25\
L' QUS-RAA D' MAA-LIK B' EE-QAA-RAA
on the palace of the honored Malik

\.'\\_ ’ '. ’ — N
PECTR G-T.UT) >u1.-:4\:|
BAA-REH SOO-RAA GU-BAA- RAA
behind them, the small noble warrior
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Z:I-L\.. laad 2a c*A o

KHZEE LEH HAA BAA-BOO TEE WAA
he saw his father sitting

"W ’ \L) ’ -
Mo e\ wialn\ wiaxiv

' h ’ ' Y
M'REE-SHOO HEL AAQ-LOO DAA-WAA
gold, from his head to his feet

z:o::.': mo&x:ﬂm 2.1'.».

00 0
EE-NAA KHU-SHAA M' PAA- TOO SHUR- SHOO REH
but sadness was pouring from his face

z:oas MQASA 2_-1..4\..

00 0
TEE-WAA L' DIP NOO PAA CHOO REH
he sat next to him watching him

Wy )
sadxa ol waall
’ ’ ’ [
KHEL-TOO KHLEE-TAA, BAASH-LAAN-TAA
his sweet aunt, the cook

alal 2.2\;...2. 1a

KHAA-TO KHEE-TAA, GAAD- LAAN TAA
his other aunt, the weaver

\ I W ’

INICPEC Q. TTT g . (W
’ ’ ’

UM NAA-NOO. NAA-NAA-REE-KHAA
with his granny.

37



W - - ’ [
2030 cladanl aca
[ ’ ’ ’
OH NAA-KHEE-RO YAA-REE-KHAA
with that long nose of hers

2943 e @8

...MAA-LIK SLEE-TdAA BID-LAA-BAA
Malik Slita was asking...

W “_ '
M3 o A A0 A2
’ ~ " ’ "
D' TAA-NEE KHAA-CHAA MIN RAA-BAA
tell me a little from a lot (here and there)

W
AL) \ [ e A "W 1 4
XAa. dATa 2603A%
0’ ’
M' UT-RAA-WAA-TEH BUR YAA-MAA
about the countries beyond the sea.

R\,

mmo::oo zL\o.u.m&Ao

M' ES-KAA-WAA-TOO BOO SAA- MAA
difficulties/hardships and delights/pleasures

‘-‘ AL ll“ — “
2am29 234\ Ga

’ o ]
EN IL-PAA-REH B' EE-QAA-RAA
those sailors with honor

“\_

z::oz_-l mos..a IR

L
..REE-SHEH KIP- LOON BEE MAA-RAA
lowered their heads, and said...
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Track 14

‘s ud?

c+A03A un XY =
BLWAARAA M’ UT-RAA-WAA TEH

Passing through countries
¢ & A"i'uﬂ& - Lad A

BIT-PAA-QAA BEE M’ HEE-RAA-TEH
Coming upon skills (trades)

¢ & N3 A i a.u @ ]_1_5 i
EE-NAA MIN KHDAA GAA-ZUR-TAA
But from an island

Z.A:_\: n_\ mn_s 2.;9.» :m

MOO KHIZ-YAA WUKH GO DYAAR-TAA
Upon our return what have we seen!

(Axd 13w padd a
KHAA BU-LOO-TdAA B’ KHDAA DISH-TAA

An acorn tree out in the plain

’,

KHDEE-RAA L’ KHDAA MDEE-TAA NQISH-TAA
Has turned into an embroidered/decorated city.

«&A%Aa0 23.30 L3wn
QUS-REH OO DAAY-REH OO KUR-MAA-NEH
The palaces, the monasteries, and the orchards/vineyards

FPEYN :\.'r_-l .s_un ..asm

Yz

M’ SHOOP-RAA MAAY BAA-SHIR TAA-NEH!
Who can describe their beauty!

¢ &S013d wJam [hswal
OOM-RAA-NEH QOO-BAAY D DAA-WAAH
The churches with domes of gold

(AR

um::u.um.;:.u..m

M’ KHIQ-RAA MAAY BU-SHIR KTAA-WAA!
Who can write of it’s glory!
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MAA-LIK RAA-MAA LAA-KHOO-MAA
Malek Rama Lakhouma

(A= 2905 goAoamasal

L’ MYOOQ-ROO-TOOKH YAA-WAA SHLAA-MAA
Is sending to your honor/reverence greetings

(&mdol Aloxa 1ladiad

PUR-POO-LEH D’ SHAAQ-LIT OOR-KHAA
And request that you take the road

wdl A:\.uﬁ: .mc.u:\.uqﬂ

L’ OOKH-DAA-NOOY PUQ-DIT AAR-KHAA
And be his guest at his region/state.

‘Y

(AL o8 saal

KHU-YEE YAA-WEE LEE DAA-NAA
If my life gives me time

.]_{S"f an LxAaa A=l
’ \l. ” " ”

L’ BET KHIR-SHAA WIN AA-ZAA-NAA
Onto this house of magic, I will visit
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Track 15

do Qo 2 \ae\ 2moer 23873

IL-PAA-REH HOO-QEE-LOON QAA MA-LIK SLEE TdAA
The sailors told Malik Slita, of the city of gold

W ] L. 0
S22 Aan e Aad
’ ’
BOOT DE'H MDEE-TAA D' DAA-WAA
of that city of gold

\L) ’ AL} ’ \
Maca% k.g. EYS mo.\v.A.'r. oa
OO MIN SHU-LEE-TdO KHAA SLEE WAA AKH MAAW-HUW-TAA,
and from it’s ruler, a cross as a gift,

W \ -—
=l Laav
’
MOO-YAA,L' YAA-WAA
he brought, and he gave

UL S 4 P\
BUSH-LAAN-TAA UM GAAD-LAAN-TAA
the cook and the weaver

LI IY

Lu:z: L»..:Z.uo

OO NAA-NAA-REE-KHAA SHEE DEN TAA
and the crazy nanny
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MIN QAAM DAA-NAA, SLEE-WAA GNIW-LOON
before the time, they stole the cross

NLAVTS Blo wal K=

SHIL-YEH, KIS MUL-KAA TIW-LOON
quietly, they sat next to the king
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Track 16

e RN

LEE-TIN OO-JAA-BAA

There are no miracles

D’ UJ-BEE-TOON UKH-TOON RAA-BAA
That you all be amazed by much.

M’ KHAA KHIR-SHAA TUN-YIN KHSHEE-KHAA
I will tell about a the best/most effective magic

M’ KHAAR-SHAA-NEH POO-MAA PTEE-KHAA
That will have magicians’ mouths wide open.

el Al J_I'S_'s - W
B’ KHAA EE-LAA-NAA L’ KHA AA-WAA
On a tree in a forest

7 N "

K’ QAA-MEE PIN-DI-QEH D DAA-WAA
The hazelnuts of gold do grow

(230 234 « aad Llag an

KEE GAAB-YAA LOON KHAA SUM-RAA
That a squirrel would gather them

PECT R W INW AT

B’ QAA-LAA KHIL-YAA KEE ZEM-RAA
While singing with sweet voice.
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«133¢ {ciasa loasdg
PIN-DI-QEH M’ DAA-WAA ZUR-DAA
The hazelnuts of yellow gold

238 Ayl 25,2 Xan

QIN-TAA EE-NAA IZ-MUR-DAA
But the kernal/fruitstone of emeralds.

(1% 1am . a0l Lol Lan
KEE GUB-YAA LOON KHAA SUM-RAA
That a squirrel would gather them

PECTREW WYL

B’ QAA-LAA KHIL-YAA KEE ZEM-RAA
While singing with sweet voice.

CEaanton XA 013_.; Lol
AA-HAA EE-LEH KHIR-SHAA KHSHEE-KHAA
This is the the best/most effective magic

J_uue.:m X L3023 wdaaad

B’ DEE-YOH B’ DOON-YEH LAA MAA-CHEE-KHAA
That like it cannot be found in the world.

ASYE
DOOG-LEH
Lies

138§ Ia (23 23

KHAA SUM-RAA, KEE ZAAM-RAA
One squirrel, it sings
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Track 17

Wty :: ) wh AL
OO-JIB-LEH BAA-BAA RAA-BAA MIN KHUB-RAA-NEH D' BAASH-LAAN-TAA
the father was much amazed from the words of the cook

sl claadl Aoz 2H3A o Al leds

L ’
BROO-NAA MIL-YEH MIN KER-BAA BOOT KHEL-TOO BUK-KHE-LEN-TAA
the son was filled with anger about his jealous aunt

ZSD:; ZauL'-:} 2..\;.559

RAA-MAA WEE-EH-WAA BUQ-TAA
Rama was a mosquito ??7?

T W ) W
aiasdlal 28asy 23
B’ AAN SOO-REH GOOL-PAA-NOO
aa

B8 pp adais Einiw
' a??'??a3'14

aa

\ "o '
wasda 2382\ an‘ K02 Aot
HEL MDEE-LEH L' UT-RAA D' GAA-NOO
until he reached his country

I \y wh TS LR i)

&0 O.».A &0 (aQald pINY WA

QAA KHZE-TAA D' YO-NAA, RA-MAA LAA-KHOO-MAA
The Rama Lakhouma, for the sake of seeing the dove
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TEE-WAA BIS-PAA-RAA L' MER-ZAA D' YAA-MAA
was sitting and waiting on the edge of the sea (shore)
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Track 18

YAA RAA-MAA LAA-KHOO-MAA
O Rama Lakhouma

P Y S WECEY- L
BURI-NAA-NAA D’ YOO-MAA
Brightening of the day

Txxu Aom wdawx
QAA-MOO-DEE WIT KHU-SHAA-NAA?
Why are you sad?

T4l goAd . At qna%w

MOO-DEE O-DAAN QAA-TOOKH, AA-NAA
What can I do for you?

LI-BEE LEH BITd-LAA-BAA
My heart desires

Yy Y

4 et aask A

KHAA MIN-DEE D’ OO-JAA-BAA
Something amazing.

el o Lipas

=
rZaa] |

PIN-DI-QEH MIN DAA-WAA
The hazelnuts with gold

B’ EE-LAA-NAA B’ KHAA AA-WAA
On a tree in a forest

(1280 1am s as
KEE GUB-YAA KHAA SUM-RAA
That a squirrel would gather

.13%§ {a 1Aaaxo

OO SHU-PEE-RAA KEE ZUM-RAA
And sings beautifully

47



48

LI-BEE LEH BI-Td-LAA-BAA
My heart desires

Yy s

4ot aaxs A

KHAA MIN-DEE D OO-JAA-BAA
Something amazing.

12394 X Loass

PIN-DI-QEH EE-NAA ZUR-DEH
The hazelnuts are yellow (of gold)

23483092 0 w Kz

QIN-TAA MIN IZ-MUR-DEH

But the kernel/fruitstone are emeralds.
(3l K (o 1
LEN WIN BI-DAA-YAA, AA-NAA
I am not sure though

KHUB-REH EE-NAA M’ DUG-LAA-NAA
The words are from a liar.
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LI-BOOKH LAA MU-REE-RAA
Your heart not to be bitter (do not worry)

2.:\_;:.1 ﬂl_u 2.:\_-1.»

KHU-BRAA EE- LEH SHU REE- RAA
The words are true/sincere.

IT LEE DAA-TAA B’ KHIR-SHAA
I know magic

m‘; J_u.»:

RIKH-QAA MI—NOOKH KHU—SHAA
The sorrow be far away from you (cheer up)

(=24 a3 el
TdLOOB MI-NEE PIR-YAA
Ask me abundantly

BED PAA-YISH PREE-AA
You will be rewarded (paid).

”” " "

LI-BEE BI-TdLAA-BAA LEH
My heart desires



Track 19
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MIN BUR KHAA MIT-KHAA, L' YO-NAA SPAAR-TAA
after a space of time (while), on the waiting of the dove

" m! " -’ L) ’ I\‘
20222 8.0 0 xiadadas.a wiadalaa
e ’ ’ ’ ’ ’ ’ 'Y
BEE DYAAR-TOO OO WAAR-TOO MIN TU-RAA D DER-TAA
with his return and entering of the door and yard/courtyard

2,3 20833 ol 2% el g

KHZEE-LEH EE-LAA- NAA GOO DER-TAA REE MAA
he saw a risen tree in the yard/courtyard

L TP W ]
J:I.\é\ Aal H1013 o adsaly,
D’ OOM-TOO MIN DAA-WAA L' KOOL GEE-BAA SHEE-MAA
his nation with gold, every side perfect/flawless

2-=I: cﬁ 2.:.». Z:D:

RA-MAA LAA-KHOO-MAA 0OO-JIB-LEH OO KHDEE LEH
Rama Lakhouma was amazed and became happy???7?
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mA ECRT! Al (aetias

WI-ROON YOO-MAA- NEH RA- MAA B' KHU- SHAA LEH RAA- BAA
the days passed. Rama was very sad

EEER NI PERN ol 2t

KHLEE-SEH LEH LI-BOO, QAA KHZE-TAA D' BAA-BAA
his heart was tight (missing), to see his father

W, LY ’ W Wb ’
2050 248% AL 2uaa 03 22

’ ’ ’ " ’
KUD RA-MAA TEE-WAA L' MER-ZAA D' YAA-MAA
While Rama was sitting on the edge of the sea (shore)

2930\ 2..2\7_-1 4A2 23 ol 24

KHZEE-LEH KHDAA IL- PAA BEE-TAA-YAA L' QAA MAA
and he saw a ship coming forward

II\‘ —_— M m ! ’ - W ’ W \X}

28902 3al dar aol\ a7 (2L wnaen) day ia
o o ’ o "

HAA DOO-NAA TEE-LOON, HEL E-NEH IL-PAA-REH

here they come, the same sailors????
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90 0
QAA MA-LIK RA-MAA, B'Z00Q-YAA KHAA-BOO-REH
to Malik Rama, with ?? calling

an m.A_-lo.u 2.:...1-_-1 zL\o:... 2.-:::

B’ RAA-BAA KHAA DOO TAA, P- SHE NAA QOOB LE-LEH
with much happiness, he accepted them with greetings

a*A mA:oA A:mo:o moh::: z.u:us.*o

"“ (4
M' PIN- DI QEH D DAA WAA, MAAW HUW- TAA LOOB LE-LEH
with hazelnuts of gold, he sent as a gift
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Track 20

Y '

(232 w0 30D

B’ DOON-YEH WUKH BIKH-DAA-RAA
We are traveling the world

RECIWEN-L 9.0

M’ UT-RAA-WAA-TEH WAA-RAA
And passing through countries

(l3al90 150l Damw
M’ SOO-SEH GOO-REH OO SOO-REH

From big and small horses

(l30030 XX
SHUY-NAA-YEH OO NAA-WOO-REH
Domesticated and wild

¢ &3y ol 3o as

GO QNE-TAA, GO ZYAA-NAA

At profit or loss

ZU-BOO-NEH WUKH OO BIZ=WAA-NAA
We are selling and buying.
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KHEE-NAA NEE-KHAA NEE-KHAA
Now gradually

(Emd0la wam XAy
BIN-PAA-LAA WUKH B’ OOR-KHAA
We are departing

(S-dx 1 godAlw
M’ UT-ROOKH YAA SHU-LEE-TdAA
From your country, oh ruler/governor

e (L 25A18

L’ UT-ROOKH D’ MAA-LIK SLEE-TdAA
To the land of Malek Slita.

(Kam A Lidol Lo
B’ HAA OOR-KHAA YU-RIKH-TAA
On this long path

U TR Y TN

KHZAAQ-TO-KHON BRIKH-TAA
Blessed be your voyage/trip

HU-LOON MI-NEE TAA-MAA
You convey over there from me

. M" 4 mﬁ . M.. 0

L’ MAA-LIK SLEE-TdAA SHLAA-MAA
To Malek Slita greetings
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Track 21
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IL-PAA-REH M’ KIS-LOO RKHIQ-LOON

the sailors ran away from him

énane i 15

RA-MAA KHU-SHAA‘NAA SHWIQ-LOON
they left Rama sad

PERPAL) AX} ’
o 24w wloAD 32 ual
YO-NAA KUD QAA-TOO KHZEE-LAA,
As the dove saw him,

P\ —_ ' T\ -
a\ a2 oA.mA Ao a\laig
o 0 ' "
PRIKH-LAA HEL KIS-LOO TEE-LAA
and flew and came to him
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Track 22

YAA RAA-MAA LAA-KHOO-MAA
O Rama Lakhouma

P Y S WECEY- L
BU-RI-NAA-NAA D’ YO-MAA
Brightening of the day

QAA-MOO-DEE EE-WIT KHU-SHAA-NAA
Why are you sad?
T4l goAd « At qna%w

MOO-DEE O-DAAN QAA-TOOKH, AA-NAA
What can I do for you?

O . Wy AN
YAA YO-NEE-TAA
O dove

CiX<u Aan wdatan

QAA-MOO-DEE EE-WIT KHU-SHAA-NAA?
Why are you sad?

YAA YO-NEE-TAA LI-BEE
O dove, my heart

KHLEE-SAA LEH QAA BAA-BEE
is tight for my father (I miss him).”
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YAA BROO-NAA
Oh boy

(38639 X wamA N
LAA TUKH-MIN, YAA BROO-NAA
Do not think about it, Oh boy

il 22 Aaad ax
BID HAA-WID KHAA QI-TdAA
You will became a piece

Sm5¢2 1A aasway

B’ DIM-YOO-TAA D’ ZIR-QI-TdAA
Looking like a wasp.



Track 23
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MEE-YEH M’ YAA-MAA, YO-NAA
Water from sea, the dove

Soaa AL dlm.haw
MOOR-YIS-LAA UL BROO-NAA
She sprinkled over the boy

L0344y 0d ol Lad

WEE LIH OH SO-ROO-NAA
He became small

« 81 A o6 o Lact
WEE LIH OH KHAA QI-TdAA
He became a piece
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Sm5¢2 2oy

B’ DIM-YOO-TAA D’ ZIR-QI-TdAA
Looking like a wasp.

.0d40900 oct

PRIKH-LEH OH WOOZ-WIZ-LEH
He flew buzzing

B’ KHAA QOON-JEE-TAA QNIZ-LEH
And shrunk into a corner

¢ 2Aadl 2482 ag
GO IL-PAA L’ PAA-TAA YAA-MAA
In the ship afloat on the sea

Y

BIKH-DAA-YAA BIP-SHAA-MAA
Happy and sad (with mixed feelings).

S0ag . Lo
B’ AA-HAA BROO-NAA
This boy



Track 24
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DI ROON L UT REH IL-PAA- REH
they returned to their country, the sailors
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Z?‘: v “3,‘ ]
UM-EH, ZIR-QI-TdAA ZShAA-REH
with them, the poor wasp

z:qo z::iEA\ 53

RA-MAA GU-BAA-RAA GOO-RAA
Big Mighty/Noble Rama

‘-‘ ’ W = (1Y
23al.9 J_SV.E: ' »adl
WEE-YEH ZIR-QI-TdAA SOO-RAA
became a small wasp

"\\ _ W (1Y 0
239\2 c12 A%
o o ’
QAA MUL-KAA, EN IL-PAA-REH
to the king, those sailors

TR ’ \]) W \ ’
25412 20lan ol 2A

00 ’ ’ ’
KUD BEE-YAA-WEH WAA AN-POO-REH
While the sailors were giving him the reports
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HOO-QEE-LOON M’ MA-LIK RA-MAA
they told of Malik Rama

[YSP\L} W ’ (Y% W
2adx 2l ach HHewa
YOO-WIH WAA QAA-TOO SHLAA-MAA
and gave his greetings to him.



Track 25

(3033 152l 253y

BIKH-DAA-RAA L’ KHID-RAA D’ DOON-YEH
traveling around the world

30A 3 Al o i
KHIZ-YAA WIKH OO-JAA-BAA TOON-YEH
We have seen of spoken of miracles.

Rl Az 28BS 23

KHDAA GAA-ZUR-TAA EET B’ YAA-MAA
There is an island in the sea

8A 18 dloadax doAlaas

MDEE-TO SHOOP-RAA LAA TYAA-MAA
With limitless beauty of its city

P Y ST RNNCT é e
KHZEE LUN BE-TAA D BI-LOO-REH
We saw in a house of pearls

.l3a%¢0 2%¢ad 22\m
SUM-RAA K’ ZAAM-RAA MUZ-MOO-REH
The squirrel that sings psalms

SUM-RAA LIP-TAA PIL-KHAA-NAA
The squirrel that has been trained to work

R

GU-BOO-YEH MIN EE-LAA-NAA
Is gathering from a tree
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PIN-DI-QEH M’ DAA-WAA ZUR-DAA
Hazelnuts of yellow gold

238 asg2 22 Ko

QIN-TAA EE-NAA 1Z-MUR-DAA
But the kernals/fruitstones are of emerald

«25add> M: 232

L’ KHID-RAA D BE-TAA D BI-LOO-REH
Around the house of pearls

‘z::}d_s,_i’ z.un_-nz_.sa

KIL-YEH B’ IM-EH NAA-TdOO-REH
There are hundreds of guards standing

OO KHAA NAA-TdOO-RAA BIK-TWAA-WAA
One guard is writing

¢ &eino 138 Ayl X
MNAA-YAA IZ-MUR-DEH OO DAA-WAA
And counting the emeralds and gold

FEYCL I EC I E T} T
M’ DAA-WAA MKHAA-YAA SHAA-MO-NEH
They are minting gold coins

REY.ET 2.339_: Aas

B’ KOOK DOO-KAA-NEH ZU-BOO-NEH
And selling them all over the places



AR

M’ TAA-MAA RAA-MAA LAA-KHOO-MAA
From there Rama Lakhouma

(A= 2905 goAoamasal

L’ MYOO-QRO-TOOKH YAA-WAA SHLA-MAA
Is sending to your honor/reverence greetings

(&mdol Aloxa 1ladiad

PUR-POO-LEH D SHAAQ-LIT OOR-KHAA
And begging that you take the road

wdl A:\.uﬁ: .mc.u:\.uqﬂ

L’ OOKH-DAA-NOO PUQ-DIH AAR-KHAA
And be his guest at his region/state.

c]_i':i'_\n -A -?_'131_’; H.“ :

KHAA-YEE YAA-WEE LEE DAA-NAA
If my life allows me

L’ BET KHIR-SHEH WIN, AA-ZAA-NAA
I will visit the house of magic.
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Track 27

(393 = 22w A on
DOOG-LEH. KHU-CHAA YEN RAA-BAA
Lies. Be it alittle or a lot.

RETY KV EC AN N A

LE WIN BIKH-ZAA-YAA OO-JAA-BAA

I am not seeing a miracle.

¢ ]_\.Ls'Lu pIC - WA WY S vs'_\ A
TUN-YAAN M’ KHAA KHIR-SHAA KHSHEE-KHAA
I will tell about a the best/most effective magic

M’ KHAAR-SHAA-NEH POO-MAA PTEE-KHAA
That will have magicians’ mouths open wide.

0y,

(0T (Al 1A 230

KHDAA BRAA-TAA EE-TIN B’ YAA-MAA
There is a girl in the sea

A 3 2idax doadax

SHOOP-RO LAA TYAA-MAA
With no limit to her beauty

¢ ol\ml\oa 220 %o
B’ YO-MAA M’ BAAH-RAA K’ QUL-QI-LAA
She would diminish light from day

M’ LE-LEH KHISH-KAA K> MUSH-QI-LAA
And would remove the darkness from night
FECT L RAG. I Y C IV

M’ HUM-ZUM-TO LAA BIS-WAA-YAA

you are never satiated with her speaking

. i il .I : z (2 .i zAl - (2 ’
ZMAAR-TAA M’ AAY-NAA BIN-WAA-YAA
Her songs resemble water out of a fountain
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KHDAA BRAA-TAA EE-TIN B’ YAA-MAA
There is a girl in the sea

A X3 23dax doadax

SHOOP-RO LAA TYAA-MAA
With no limit to her beauty

KHAA KIKH-WAA RKEE-KHAA L’ QI-SO
There is a star on her forehead

KHAA SAA-RAA TEE-WAA B’ KO-SO
And a moon on her hair

¢ tposda 203 2 oo

B’ QOOM—’:FAA RAA-MAA BUL-BOO-SEH
With a tall figure that is sparkling
maf,3 I0o0ad 28aady

ZUR-KOO-LEH B’ DOOM-YAA D TdAAOO-SEH
And walks gracefully like a peahen.

’,

(o XA ol 2l

AA-HAA LEH KHIR-SHAA KHSHEE-KHAA
This is the best/most effective magic

a8y Zuadl 2390 28
LAA KHUB-RAA L’ PO-KHAA NPEE-KHAA
It is not just a word on the swollen wind.
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Track 29

%5 1 gassat

SHLAA-MAA-LOOKH YAA RAA-MAA
Greetings O Rama

.0 ax3 X3Acd
BUH-RI-NAA-NAA D’ YO-MAA
Brightening of the day

CiXxu Aan wdatan

QAA-MOO-DEE WIT KHUSH-AA-NAA
Why are you sad?

Cal goAx . aal Saas

MOO-DEE O-DEN QAA-TOOKH AA-NAA
What can I do for you?

9, 4 !
¢ w ! ' "

LI-BEE LEH KHU-SHAA-NAA
Deep in my heart I am sad

KUD BNO-SHEE WIN, AA-NAA
whilst alone, am 1.

Ay Al g A
KOOL TdLEE-BAA UM TdLIB-TAA
Because everyone is with a betrothed one

masa 283 a3l

AA-NAA D’ LAA MOO-KHIB-TAA'!
But I without a beloved one.

(poAINI A S0

HUL QAA-TEE HE-MEN-TOOKH
Put your faith in me

lgoAxsanitn i o3

TAA-NEE LEE M’ TUKH-MEN-TOOKH!
And tell me your thoughts.
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MAA-RAA EET BRAA-TAA B’YAA-MAA
They say there is a girl in the sea

AN A2 N doadax
SHOOP-RO LE AA-THE L’ TYAA-MAA

With no limit to her beauty

- ACAV- IR E Y- TP R KV Y- SN

B’ YO-MAAA M’ BUH-RAA K’ QUL-QI-LAA
She would diminish light from day

M’ LE-LEH KHISH-KAA K> MUSH-QI-LAA
And would remove the darkness from night

cdlowmd Liaad iaad Al

KHAA KIKH-WAA R’ KEE-WAA L’ QI-SO
There is a star on her forehead

.Claodd Lo 2200 A
KHAA SAA-RAA TEE-WAA B’ KO-SO
And a moon on her hair

¢ teoads X3 Kwons

B’ QOOM-TAA RAA-MAA BUL-BOO-SEH
With a tall figure that is sparkling

oD woax Naady
ZUR-KOO-LEH B DOOMOYAA D TdOO-SEH
And walks gracefully like a peahen.

FECT A RAG. I C IV
M’ HUM-ZUM-TO LAA BIS-WAA-YAA
you are never satiated with her speaking

FECTERENRCEYE TP

ZMAR—TAA M’ AAY-NAA BIN-WAA-YAA
Her songs resemble water out of a fountain.

c234a% 2ad XX 25

KHUB-RAA LAA WEH SHU-REE-RAA
If this is not true/sincere



KHU-SHEE B’ HAA-WEH MU-REE-RAA
My sorrow will be bitter.

(ANRT 3ad 23w Aol .

HE EET KHDAA HAAD-KHAA BRAA-TAA
Yes. There is such a girl

FY-§ TN Z,Af B éodAan

D’ KIT-RO LAA AA-THE L CHRAA-TAA
That her problem cannot be solved (she is mysterious).

Gamdal 22,2 foas 1\

LEH SHO-AA EE